5

Московский государственный технический университет им.Н.Э. Баумана

кафедра "Системы обработки информации и управления" 

РАБОЧАЯ ТЕТРАДЬ
по дисциплине  

"Лингвистическое обеспечение АСОИУ"

студента группы ИУ5 – 9.....
Фамилия  Имя Отчество

	Тема 


	Оценка 
	Примечания

	1. Разработка проекта оформления публикации
	
	

	2. Исследование систем автоматического перевода
	
	

	3. Исследование системы оптического 
распознавания текстов
	
	


Значение формулы максимальной оценки: 15+5+10=30

Дата сдачи заданий   ....…………………....

(срок сдачи заданий 12  неделя).

Преподаватель: 

К.т.н., доцент кафедры ИУ5                         Филиппович А.Ю.

Москва, 2012 г.

1. Разработка проекта оформления публикации 
Цель работы: 

Приобретение практических навыков оформления публикаций: магистерской работы, научных статей, книг; разработка шрифтовых знаков, экслибрисов, макета оформления публикации.

Задачи работы: 

1. Разработка экслибриса публикации. 

2. Разработка макета оформления магистерской диссертации и статьи.
Форма отчетности:

Задача 1

· результаты анализа различных видов экслибрисов;
· готовый шрифт с экслибрисом (*ttf. *.fog, *.vfb);

· результат использования экслибриса в публикации (проект обложки книги, авантитул, титульный лист и т.п.).

Задача 2
· оригинал-макет оформления публикации (магистерской диссертации, автореферата или статьи);
· описание стилевой разметки документа, примеры оформления рисунков, схем, формул, текстов, содержания, справочного аппарата.

Методические указания по выполнению задач:

Задача 1. 

Необходимо разработать сложный декоративный шрифтовой элемент – экслибрис публикации (издания). Для этого необходимо проанализировать различные экслибрисы персоналий, вензеля, эмблемы изданий и серий книг, логотипы. 
Перед выполнением задания рекомендуется выполнить практические занятия по разработке шрифтовых элементов. Экслибрис должен представлять собой сложный шрифтовой знак, содержащий различные графические и изобразительные элементы, надписи и рисунки. В качестве исходных данных могут выступать растровые изображения с их последующей трассировкой, готовые шрифтовые знаки и векторные изображения. Экслибрис разрабатывается в программе-конструктуре шрифтов (Fontlab, Fontographer).
После разработки экслибриса необходимо сформировать пример применения его в оформлении печатной продукции: проект обложки книги, авантитул, титульный лист и т.п.   

Задача 2. 

Необходимо разработать макет оформления собственной публикации. В качестве исходных данных рекомендуется взять магистерскую диссертацию, автореферат или статью по теме диссертации. 
Необходимо проанализировать требования, предъявляемые к оформлению магистерских диссертаций и других научных изданий (статей, монографий); особенности оформления печатной и электронной продукции и их конкретные примеры.

Следует выбрать формат издания и разработать макет шрифтового и стилевого оформления собственной публикации. Создать список стилей для оформления различных структурны частей публикации и ее элементов: титульных надписей, основного текста, рисунков, схем, формул и т.п. Написать публикацию на основе материалов магистерской диссертации, рабочей тетради. Оформить на основе созданной стилевой разметки публикацию в текстовом редакторе, например MS Word или в программах верстки, например PageMaker. 
2. Исследование системы автоматического перевода

Цель работы: 

Приобретение практических навыков использования для перевода иностранных текстов программ класса «системы автоматического перевода».

Задачи работы: 

1. Исследование характеристик словаря системы автоматического перевода; 

2. Исследование характеристик лингвистического процессора системы автоматического перевода.

Форма отчетности:

Материалы исследования, содержащие:

Исходные тексты на иностранном языке, переводы системы, отредактированный перевод статьи, словники, количественные значения характеристик перевода.

Методические указания по выполнению задач:

Для выполнения задания необходимо подобрать пять научных статьи на одном из европейских языков, содержание которых соответствует теме магистерской диссертации. Статьи должны содержать схемы и формулы, объемом каждой ок. 10 страниц (ок. 20000 знаков).
Выполнить перевод подобранных статей с использованием 2-х различных типов систем автоматического перевода (on-line сервис перевода, TM-система, MT-система). И сформировать на его основе аннотации к статьям на русском языке. Выбрать одну наиболее интересную статью для дальнейшего исследования и перевода. 

Выписать и подсчитать количество непереведенных слов в статье. Сформировать на основе полученных данных оценки качества систем автоматического перевода.
Выписать и подсчитать количество переведенных слов и словосочетаний семантически «неправильно». Подсчитать количество предложений переведенных синтаксически и семантически «неправильно». Выбрать систему автоматического перевода. Дать «правильный» перевод, сверстать статью. Сформировать на основе полученных данных оценки качества систем автоматического перевода. 
3. Исследование системы оптического распознавания текстов

Цель работы: 

Приобретение практических навыков использования для ввода текстовой информации программ класса «системы оптического распознавания текстов» (OCR-систем).

Задача работы: исследование эффективности работы OCR-системы на материале различных текстов.
Форма отчетности:

— Технологическая документация. Материалы анализа и исследования, содержащие: исходные тексты (сканированный результат) распознанные тексты, отредактированные тексты. Все материалы должны быть представлены в электронном виде. В печатном виде необходимо представить пример (по 1 стр. исходных и отредактированных текстов). 

— Исходные характеристики и настройки программного и аппаратного обеспечения. Характеристики отсканированных изображений текста.

— Схема технологического процесса ввода текстовой информации; описание технологического процесса (этапы, процедуры и операции);

— Исследование временных затрат на ввод, распознавание и корректуру (фактические данные).

— Статистические исследования количества ошибок.

— Анализ типов ошибок в тексте.

— Анализ проверяемых слов и символов (вероятных ошибок).
— Результаты исследования – выводы. 

Методические указания по выполнению задач:

Для выполнения данного задания необходимо подобрать три источника (тезисы научного доклада, научная статья и фрагмент книги) по теме магистерской диссертации, провести исследование работы системы распознавания на этом материале. Первый источник – тезисы научного доклада объемом 1-2 страницы (ок. 4000 знаков) без рисунков, формул (отсканированное изображение или текст в формате PDF). Второй источник – научная статья объемом 7-15 страниц (14000-30000 знаков) с формульным набором, возможно фоновыми изображениями и рисунками (отсканированное изображение или текст в формате PDF). Третий источник – фрагмент монографии или учебно-научного издания с формульным набором, рисунками, схемами, графиками (отсканированное изображение).
Необходимо осуществить ввод текстов, распознавание, корректуру (исправление ошибок) с использованием программы класса «системы оптического распознавания текстов» (например ABBY FineReader). Провести исследование OCR-системы, проанализировать качество распознавания текстового источника. В результате необходимо сформировать электронную версию данных источников с сохранением особенностей верстки, формулами, графиками и т.п.
Исследование OCR-системы состоит из следующих разделов:

1. Исходные характеристики и настройки программного и аппаратного обеспечения. Характеристики отсканированных изображений текста.

2. Разработка технологического процесса ввода текстовой информации.

3. Исследование временных затрат на ввод, распознавание и корректуру (фактические данные).
4. Статистические исследования количества ошибок.
5. Анализ типов ошибок в тексте.

6. Анализ проверяемых слов и символов (вероятных ошибок).

7. Выводы

Перед вводом текста необходимо зафиксировать исходные характеристики и настройки программного и аппаратного обеспечения, используемого для ввода. Указать характеристики отсканированных изображений текста, настройки OCR-системы.

При разработке технологического процесса ввода текстовой информации должны быть выделены и описаны этапы, процедуры и отдельные операции. Технологический процесс должен быть представлен в виде схемы. Технологическая документация представляет собой: схему технологического процесса ввода текстовой информации; описание технологического процесса (этапы, процедуры и операции);

Предварительная оценка эффективности работы OCR-системы включает анализ качества распознавания. Необходимо вычислить точность распознавания для каждой страницы. Для этого воспользуйтесь данными статистики и представьте данные в таблице. Проанализируйте временные затраты и качество распознавания, настройте опции OCR-системы для оптимальной работы.

Таблица Статистические данные распознавания

	Страница
	Количество символов 
	Количество неуверенно 
распознанных символов
	Точность распознавания

	
	
	
	


Далее необходимо откорректировать текст источника, проанализировать проверяемые слова и символы. Сначала следует рассмотреть неуверенно распознанные нераспознанные символы, сделать предположение о причинах  сложности распознавания, привести примеры, посчитать количественные характеристики, построить иллюстрирующие графики. Символы, точность распознавания которых очень низка следует представить отдельной таблицей и проиллюстрировать.

Далее необходимо проанализировать лексический состав источника и рассмотреть так называемые несловарные слова, которые проверяются с помощью словаря спеллера, посчитать их количество, привести примеры, построить иллюстрирующие графики.
Таблица Статистические данные распознавания слов
	Страница
	Количество 
слов
	Количество 
проверяемых 
несловарных слов
	Количество 
ошибочных слов
	Точность 
распознавания слов

	
	
	
	
	


Далее следует провести анализ основных типов ошибок, сделать предположения об их причинах, привести количественные данные. 
Таблица Типы ошибок
	Тип ошибки
	Пример
	Причина 
возникновения
	Количество

в  тексте

	
	Ошибка
	Исправление 
	
	

	
	
	
	
	


В результате проведенных исследований необходимо провести сравнение эффективности работы OCR-системы при вводе различных текстов, сделать выводы об организации технологического процесса ввода информации, предложить методы повышения его эффективности.

Оформление рабочей тетради.

Результаты выполнения рабочей тетради должны быть оформлены в виде расчетно-пояснительной записки (в печатной и электронной форме) и электронных материалов (компакт диск ил др.).

Расчетно-пояснительная записка должна быть оформлена в соответствии с требованиями, предъявляемыми к оформлению отчетов по НИР. При этом должны выполняться требования ГОСТ. Расчетно-пояснительная записка сдается в стандартных полиэтиленовых файлах. 

Текстовая часть расчетно-пояснительной записки должна содержать ссылки на используемую литературу с указанием страниц издания. Список используемой литературы приводится в соответствии с требованиями ГОСТ. Текст оформленной рабочей тетрадине должен содержать орфографических ошибок. Текст должен быть отформатирован с параметрами: отступы  — нулевые, первая строка — отступ 1 см,  межстрочный интервал — одинарный, выравнивание — по ширине. Текст должен содержать переносы. Все страницы текста должны содержать верхний колонтитул с фамилией и шифром группы исполнителя работы, а также нумерацию страниц с размещением над колонтитулом по центру. Размер основного шрифта — 12.

Титульный лист рабочей тетради повторяет титульный лист данного методического указания. 
Материалы рабочей тетради должны включать: файл расчетно-пояснительной и материалы выполнения по каждой теме.
Все материалы курсовой работы должны быть собраны в папку РТ_Фамилия. Материалы по каждой теме в отдельных папках.
